
 CTOC/COP/WG.3/2015/4 الأمـم المتحـدة

 

 مؤتمر الأطراف في اتفاقية
 الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة

 المنظمة عبر الوطنية

 
Distr.: General 
18 November 2015 
Arabic 
Original: English 

 

 
 

 

 
031215    V.15-08107 (A) 
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 تقرير عن اجتماع الفريق العامل المعني بالتعاون الدولي، المعقود في فيينا   

     ٢٠١٥الأول/أكتوبر   تشرين ٢٨و ٢٧يومي 
   مقدِّمة - أولاً 

عـبر الوطنيـة، في    الجريمـة المنظَّمـة  قرَّر مؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحـة    -١
مفتــوح العضــوية لكــي يعقــد مناقشــات مواضــيعية حــول  ، أن ينشــئ فريقــاً عــاملا٢/٢ًمقــرَّره 

المسائل العملية المتعلقة بتسليم المطلوبين والمساعدة القانونية المتبادلة والتعـاون الـدولي لأغـراض    
أن يكون الفريق العامل المفتوح العضوية المعـني بالتعـاون    ٣/٢المصادرة. وقرَّر المؤتمر في مقرَّره 

 الذي أنشـئ من عناصر المؤتمر. وعقد الفريق العامل المعني بالتعاون الدولي، الدولي عنصراً ثابتاً 
 .٢٠١٥تشرين الأول/أكتوبر  ٢٨و ٢٧في فيينا يومي  ذلك المقرَّر، اجتماعاً بموجب

    
   التوصيات - ثانياً 

 وضع الفريق العامل التوصيات التالية:  -٢

ن جمع وتبادل الأدلة الإثباتيـة  ينبغي أن تواصل الأمانة إعداد مواد تدريبية بشأ  (أ)  
ــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة    ــة، بموجــب اتفاقي ــة، لمواصــلة   الجريمــة المنظَّمــةالإلكتروني عــبر الوطني

  استخدامها في أنشطة المساعدة التقنية؛
ــة علــى      (ب)   ــة الإثباتيــة الإلكتروني ينبغــي أن تواصــل الأمانــة تعمــيم موضــوع الأدل

منـها لاحقـاً، وأن تطلـب مـن الـدول       دُّالجنائي الدولي وما سـيُعَ هو قائم من أدوات التعاون  ما
ــة إدارة المعــارف تقــديم معلومــات ومــواد ذات صــلة لإدراجهــا في بوَّ   ــة   اب ــة باســم "بوَّاب المعروف

  ؛)شيرلوك( الموارد الإلكترونية والقوانين المتعلقة بالجريمة"
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ن في مجـال إنفـاذ القـانون    ز الدول الأعضـاء كفـاءة آليـات التعـاو    ينبغي أن تعزِّ  (ج)  
بوسائل منها اسـتحداث نظـم فعَّالـة لتبـادل المعلومـات، وإنشـاء قنـوات اتصـال بـين السـلطات           

  فيها، وعقد ترتيبات لتعزيز المساعدة التنفيذية إذا لزم الأمر؛ المختصة
ينبغي أن تنظر الدول الأعضاء في استكشاف السبل والوسائل الكفيلة بتعزيـز    (د)  
 وحفـظَ  ؛الأدلـة الإثباتيـة الإلكترونيـة    ، اسـتخدامَ فيمـا يشـمل  يشـمل،   على نحـو لدولي التعاون ا

الســبل الممكنــة للتعجيــل بعمليــات المســاعدة  استكشــافَ علــى وجــه الخصــوص؛ وهــذه الأدلــة
  القانونية المتبادلة الرسمية؛

ينبغي أن تنظـر الـدول الأعضـاء، في الحـالات المناسـبة، في تشـجيع الممارسـين          (ه)  
لــى التشــاور بصــفة غــير رسميــة قبــل تقــديم طلــب رسمــي بشــأن تســليم المطلــوبين أو التمــاس     ع

؛ وتحقيقاً لذلك، ينبغي للدول الأطراف أن تشـجِّع المبـادرات الراميـة    المتبادلة المساعدة القانونية
  تقديم تلك الطلبات؛إجراءاتها ومتطلباتها المتعلقة بإلى إتاحة إرشادات واضحة عن 

أن تنظر الدول الأعضاء في دعم جهود المساعدة التقنية، بمـا فيهـا تلـك     ينبغي  (و)  
ات والجريمـة (المكتـب)، الراميـة إلى وضـع     خـدِّر التي يضطلع بها مكتب الأمم المتحـدة المعـني بالم  

لـون  برامج تدريبية لتحسين قدرات موظفي إنفاذ القـانون المحلـيين، ومـن ضـمنهم أولئـك المخوَّ     
الاتصال، وقـدرات قضـاة الاتصـال، وتعزيـز معـارفهم بشـأن مواضـيع منـها         القيام بمهام ضباط 

الصكوك الدوليـة المنطبقـة والـنظم القانونيـة المحليـة للبلـدان المضـيفة وقـوانين إجراءاتهـا الجنائيـة،           
  في ذلك شروط مقبولية الأدلة الإثباتية في المحاكم؛  بما

الدولي في المسائل الجنائيـة، بمـا   ينبغي أن تواصل الأمانة تطوير أدوات التعاون   (ز)  
حــة، وأن في ذلــك وضــع الصــيغة النهائيــة لأداة كتابــة طلبــات المســاعدة القانونيــة المتبادلــة المنقَّ  

في دورتــه الثامنــة عــن المرحلــة     الجريمــة المنظَّمــة م تقريــراً إلى مــؤتمر الأطــراف في اتفاقيــة    تقــدِّ
  رسة العملية كمادة تدريبية؛التجريبية لاختبار استخدام هذه الأداة في المما

ينبغــي أن تواصــل الأمانــة عملــها، بمــا في ذلــك مــن خــلال وســائل عــدَّة منــها    (ح)  
البوَّابة الإلكترونية لإدارة المعارف "شيرلوك"، على جمع وتعميم القوانين الوطنيـة والإرشـادات   

مارسـين في إعـداد   والمبادئ التوجيهية ذات الصلة التي يمكن أن تسـاعد السـلطات المركزيـة والم   
  طلبات المساعدة القانونية المتبادلة وتقديمها بسرعة؛

ل أن تعــدِّ ،مــن أجــل تعزيــز الاتصــال المباشــر بــين الســلطات المركزيــة  ،ينبغــي  (ط)  
مـن اتفاقيـة الأمـم المتحـدة      ١٧و ٧و ٦السلطات الوطنية المختصـة بموجـب المـواد     دليلَ الأمانةُ

والسـلطات الوطنيـة    ١٩٨٨ات العقلية لعام ؤثِّرات والمخدِّر الملمكافحة الاتجار غير المشروع في
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ــةالمختصــة بموجــب   ــدليل إلى جــزأين،    الجريمــة المنظَّمــة مكافحــة  اتفاقي ــة بتقســيم ال عــبر الوطني
نـة بمقتضـى مختلـف الأحكـام التعاهديـة      ن معلومـات عـن السـلطات المركزيـة المعيَّ    يتضـمَّ أحدهما 

ة المتبادلــة، بمــا في ذلــك بيانــات الاتصــال، واللغــات المقبولــة       ذات الصــلة بالمســاعدة القانوني ــ 
ة معلومـات عـن سـائر السـلطات المختصَّ ـ    الآخـر  ن والأشكال المقبولة لإحالة الطلبـات، ويتضـمَّ  

  التعاون غير الرسمي؛سُبل و/أو السلطات التنفيذية، حسب الاقتضاء، وعن القنوات و
ف إلى تحـديث شـرط الإشـعار بموجـب     ينبغي أن تـدعو الأمانـةُ الـدول الأطـرا      (ي)  
والنظر في إتاحـة هـذه المعلومـات     الجريمة المنظَّمةمن اتفاقية  ١٦(أ) من المادة  ٥ الفرعية الفقرة
  ثة على نطاق واسع؛المحدَّ

 الجريمـة المنظَّمـة  ينبغي، بالنظر إلى عدم قبـول بعـض تقـارير الأطـراف باتفاقيـة        (ك)  
خـذ الـدول   مـن الاتفاقيـة، أن تتَّ   ١٨مـن المـادة    ٧الفقـرة   كأساس للمساعدة القانونيـة بموجـب  

كأسـاس قـانوني للمسـاعدة     الجريمـة المنظَّمـة  في سبيل تعزيز استخدام اتفاقيـة   خطواتٍ الأطرافُ
نطـاق  بشـأن  التعـاون الـدولي    تيسِّـر  أداةًباعتبارهـا  قيمتـها المضـافة   مراعاة القانونية المتبادلة، مع 

سـع مـدى ممكـن؛ وينبغـي للـدول الأطـراف أيضـاً أن تكفـل امتثـال          واسع من الجرائم وعلى أو
  من الاتفاقية؛ ١٨قوانينها وممارساتها الداخلية للمادة 

، بمساعدةٍ من الأمانة ورهنـاً بتـوافر مـوارد مـن     الأعضاء ينبغي أن تنظر الدول  (ل)  
لغـرض إنشـاء   خارج الميزانية، في إمكانية اسـتحداث شـبكة عالميـة، مـن خـلال بيئـة افتراضـية،        

  وتعزيز سبل الاتصال المباشر بين السلطات المركزية؛
ينبغي أن تباشر الأمانة تحديث واستكمال وإقرار مشروع تقرير الفريـق العامـل     (م)  

هــو يــات المشــتركة، بمــا في ذلــك اســتنتاجاته وتوصــياته، و غــير الرسمــي مــن الخــبراء المعــني بالتحرِّ 
ــذي   ــروع الـ ــه مـــؤتمر الأ  المشـ ــة   أُطلـــع عليـ ــراف في دورتـــه الرابعـ ــة اضـــمن طـ جتمـــاع لاورقـ

CTOC/COP/2008/CRP.5؛  
ــدعَ  (ن)   ــدول الأطــراف إلى  ى تُ ــا  تضــمَّ إلىفي أن  أن تنظــرال  المشــاركة فيوفوده
صلة بأحكام التعاون الدولي المنصـوص  فين بمسائل متَّممارسين مكلَّالمقبلة لفريق العامل ادورات 

  على المشاركة بنشاط في اجتماعات الفريق العامل؛وإلى تشجيعهم عليها في الاتفاقية 
ــد       (س)   ــد مواعي ــة، في تحدي ــدول الأطــراف، بالتنســيق مــع الأمان ينبغــي أن تنظــر ال

أخـرى ذات صـلة)    اجتماعـاتٍ كـأن تعقُـبَ   (المقبلـة علـى نحـو معـيَّن     لفريق العامل ااجتماعات 
  على أفضل وجه ممكن. مارسين واستخدام موارد الحكومة والمؤتمرالممشاركة سِّر يُيَ
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    موجز المداولات  - ثالثاً  
    جمع وتبادل الأدلة الإثباتية الإلكترونية  - ألف  

، ٢٠١٥تشـرين الأول/أكتـوبر    ٢٧نظر الفريق العامل، أثناء جلسته الأولى المعقـودة في    -٣
رونيـة".  من جدول الأعمال، وهو البند المعنون "جمـع وتبـادل الأدلـة الإثباتيـة الإلكت     ٢في البند 

وترأس الرئيس هذه الجلسة، وأدار المناظر ديفيد ورنر (الولايات المتحدة الأمريكيـة) مناقشـات   
  هذه الجلسة.

وأشــير إلى اســتخدام مصــطلحي "الأدلــة الرقميــة" و"الأدلــة الإلكترونيــة"، وبــيَّن بعــض   -٤
ين إلى تكلِّمض الم ـكـلا المصـطلحين مسـتخدمان في ولايـاتهم القضـائية. وأشـار بع ـ       ين أنَّتكلِّمالم

خبراتهم الوطنيـة في مجـال جمـع وتبـادل الأدلـة الإلكترونيـة، وذكـروا، في جملـة أمـور، قوانينـهم           
م، علـى سـبيل   تلـك القـوانين تـنظِّ    القائمة أو عمليات التحـديث الـتي تجـرى عليهـا، وكيـف أنَّ     

  المثال، عمليات اعتراض الاتصالات.  
ــلَّط   -٥ ــوسـ ــوء علـــى متكلِّمـ ــرون الضـ ــيبرانية    ون آخـ ــة السـ ــابع عـــبر الـــوطني للجريمـ الطـ

يات ذات الصلة التي تفرضها على مسألة السيادة الوطنية ومسـألة تحديـد أنسـب ولايـة     والتحدِّ
د المســائل القانونيــة والتنفيذيــة المرتبطــة بالجريمــة الســيبرانية   قضــائية جنائيــة. وأشــير إلى أن تعقُّ ــ

أجهـزة إنفـاذ القـانون والسـلطات القضـائية      ب اسـتحداث وسـائل إضـافية لتحسـين قـدرة      يتطلَّ
لدى الدول الأعضاء، وكذلك تقديم مساعدة تقنية دعماً لاختصاص أجهـزة إنفـاذ القـانون في    

  .برانيةيي للجرائم السالتصدِّ
ون تجارب دولهم في مجال طلب معلومات من مقدِّمي خدمات الإنترنـت  تكلِّموناقش الم  -٦

لمتطلبات الإجرائية والقانونية اللازمة لذلك. وبرز تحـدٍّ خـاص   أو طلب حفظ البيانات لديهم، وا
ل في كيفية تقديم ذلك النوع من الطلبات إلى مقدِّم خدمات إنترنـت أجـنبي يعمـل في الولايـة     تمثَّ

في خـادوم موجـود في ولايـة قضـائية أخـرى.       نـةً القضائية لدولة ما، أو عندما تكون البيانات مخزَّ
الرسمي اللازم لطلبات المساعدة القانونية المتبادلة من هذا النـوع، كمـا    ونوقشت مسألة المستوى

نوقشت مسألة أهمية نقاط الاتصال المتاحة علـى مـدار السـاعة طـوال أيـام الأسـبوع في التعجيـل        
ز السـلطات المركزيـة عمليـات توعيـة     ين إلى ضـرورة أن تعـزِّ  تكلِّمبتنفيذ الطلبات. وأشار أحد الم

  ات السليمة لطلب معلومات من ولاية قضائية أخرى.  القضاة بالإجراء
ــى أنَّتكلِّمد بعــض الم ــوشــدَّ  -٧ ــة     ين عل ــة الإلكتروني ــادل الأدل ــة بجمــع وتب المســائل المتعلق
تتعلق فقـط بالجريمـة السـيبرانية، بـل تتعلـق أيضـاً بأشـكال أخـرى مـن الجـرائم مثـل التزييـف              لا

تجـار بالأشـخاص وإيـذاء الأطفـال عـبر شـبكة       والاتجار بأدويـة مغشوشـة وتمويـل الإرهـاب والا    
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الجريمــة مــن اتفاقيــة مكافحــة  ١٨ين إلى ضــرورة تفســير المــادة تكلِّمالإنترنــت. وأشــار أحــد المــ
، المتعلقة بالمساعدة القانونية المتبادلة، بمعناها الواسع لتشـمل طلبـات المسـاعدة القانونيـة     المنظَّمة

  إثباتية إلكترونية أو مناولتها.   المتبادلة التي تنطوي على استخدام أدلة
ــم      ين أنَّتكلِّمورأى بعــض الم ــ  -٨ ــانوني عــالمي في إطــار الأم مــن الضــروري وضــع صــك ق

ن مــن مكافحــة الجريمــة الســيبرانية بفعاليــة، وأنــه ينبغــي لــذلك الصــك أن يتنــاول   المتحــدة للــتمكُّ
ين الآخـرين  تكلِّمبعـض الم ـ  ورأىال وقانون الإجراءات الجنائية. مجالات منها التعاون الدولي الفعَّ

ز علـى التنفيـذ الفعلـي للصـكوك القائمـة،      أنه ينبغي للدول بدلاً مـن وضـع صـك جديـد أن تركِّ ـ    
، وعلى تحديـد احتياجاتهـا الوطنيـة مـن المسـاعدة التقنيـة. ونـاقش        الجريمة المنظَّمةسيما اتفاقية  ولا

ــافعَ تكلِّمبعــض الم ــ ــة    توســيع نطــاق اســتخدام اتفا  ين أيضــاً من ــة بالجريم ــا المتعلق ــة مجلــس أوروب قي
عهـم إلى مواصـلة عمـل فريـق الخـبراء المعـني بـإجراء        ين عـن تطلُّ تكلِّمالسيبرانية. وأعرب بعـض الم ـ 

في الدراسـة الشـاملة الـتي    دراسة شاملة لمشكلة الجريمـة السـيبرانية وإلى النظـر في إمكانيـة التوسُّـع      
فريــق الخــبراء هــو المحفــل   ون آخــرون أنَّمتكلِّمــد يجريهــا المكتــب عــن الجريمــة الســيبرانية. وأكَّ ــ 

المي جديـد لمكافحـة الجـرائم السـيبرانية     النظر في الحاجة إلى صك قانوني ع ـ مزاياالمناسب لمناقشة 
  والصكوك الإقليمية المنطبقة. الجريمة المنظَّمةعلى اتفاقية قياساً على مواصلة الاعتماد 

ــار بعـــض الم ـــ  -٩ ــة في     ين إلى أنَّتكلِّموأشـ ــق الاتفاقيـ ــة تطبيـ ــأن حالـ ــات بشـ ــع معلومـ جمـ
بـان وضـع   التشريعات الوطنية وتحديد الاحتياجات من المساعدة التقنيـة علـى نحـو صـحيح يتطلَّ    

الفريـق العامـل المعـني     ون آخـرون إلى أنَّ متكلِّم ـ. وأشـار  الجريمة المنظَّمـة آلية لاستعراض اتفاقية 
  مسألة آلية الاستعراض. سمبالتعاون الدولي ليس المحفل المناسب لح

    
  تحقيق أقصى قدر من الكفاءة، بطرائق منها استخدام ضباط الاتصال   - باء  

    وآليات التبادل الخاصة بأجهزة الشرطة 
تشرين الأول/أكتـوبر   ٢٧نظر الفريق العامل، في جلستيه الأولى والثانية المعقودتين في   -١٠

ند المعنـون "تحقيـق أقصـى قـدر مـن الكفـاءة،       من جدول الأعمال، وهو الب ٣، في البند ٢٠١٥
ــأجهزة الشــرطة". وأدار         ــادل الخاصــة ب ــات التب ــها اســتخدام ضــباط الاتصــال وآلي ــق من بطرائ

في إطار هذا البند من جدول الأعمال المنـاظران ريكـاردو أنـدرادي سـادي (البرازيـل)       المناقشةَ
  وسيزار موريسيو رودريغيس زاراتي (كولومبيا).

اط الاتصـال وقضـاة   ون معلومـات عـن تجـاربهم المتعلقـة باسـتخدام ضـبَّ      تكلِّم ـالموتبادل   -١١
بين للعمل لدى أجهزة أجنبية لإنفاذ القانون أو لدى منظمـات حكوميـة دوليـة،    الاتصال المنتدَ
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مثــل المنظمــة الدوليــة للشــرطة الجنائيــة (الإنتربــول) ومكتــب الشــرطة الأوروبي (يوروبــول)         
يمة السيبرانية، ومعلومات عن تجارب ناجحـة في مجـال التعـاون الـدولي.     والمركز الأوروبي للجر

اط اتصـال أو  وشملت تلك التجارب الناجحة في مجال التعاون الدولي حالات اضطلع فيهـا ضـبَّ  
الة عبر الحدود، بسبل منـها تيسـير إعـداد طلبـات     قضاة اتصال بدور هام في إجراء تحقيقات فعَّ

دلــة المقدَّمــة إلى دولهــم، وتقــديم معلومــات بشــأن مــا يلــزم إدراجــه في    المســاعدة القانونيــة المتبا
ضـابط الاتصـال الـذي يعمـل      طلبات تسليم المطلوبين وإجراءات التسليم. وأشـير أيضـاً إلى أنَّ  

فعاليــة اســتخدام ضــباط  ر التعــاون مــع بلــدان أخــرى في المنطقــة، وأنَّفي بلــد مــا يمكنــه أن ييسِّــ
الجريمـة  اتفاقيـة  علـى كيفيـة اسـتخدام    ص ز بالتـدريب المتخصِّ ـ تتعـزَّ  الاتصـال أو قضـاة الاتصـال   

والصكوك الدولية المنطبقة الأخرى، والنظام القـانوني للبلـد المضـيف وقوانينـه الوطنيـة.       المنظَّمة
اط الاتصــال أو قضــاة الاتصــال الشــرط الــلازم للنجــاح في عمليــة انتــداب ضــبَّ دِّد علــى أنَّوشُــ

ئية أجنبية أو لدى منظمات حكومية دولية هو وجـود ولايـات واضـحة    للعمل في ولايات قضا
الضوء على أهمية مساهمة ضباط الاتصـال   متكلِّمدة بدقة بشأن دورهم ومهامهم. وسلَّط ومحدَّ

عـاء العـام في   ل القضـاء أو الادِّ إلى الحاجة إلى ضمان تـدخُّ  أو قضاة الاتصال، ولكنه أشار أيضاً
ــة وضــع آليــات تنســيق  تكلِّمذلــك الشــأن. وأشــار أحــد الم ــ  خــذة فيالإجــراءات المتَّ ين إلى أهمي

داخليــة مــن أجــل مكافحــة غســل الأمــوال والجــرائم الأخــرى، وعَــرَضَ الخــبرةَ الــتي اكتســبتها    
  حكومته في ذلك الصدد.

ون مسألة جدوى التعاون بـين أجهـزة الشـرطة ومسـألة مقبوليـة الأدلـة       تكلِّموناقش الم  -١٢
ون أهميـة أن تكـون السـلطات المحليـة     تكلِّم ـل التعاون الـدولي. كمـا نـاقش الم   التي تجمع من خلا

على علـم بالمتطلبـات القانونيـة والمقتضـيات الإجرائيـة المتعلقـة بجمـع واسـتخدام مختلـف أنـواع           
ى سبيل المثال، الحالات التي يمكن فيها الحصول على تلك الأدلة من خـلال  د، علالأدلة، فتحدِّ

فيهــا اســتخدام قنــوات  يجــبالتعــاون غــير الرسمــي فيمــا بــين أجهــزة الشــرطة أو الحــالات الــتي  
علـى فائـدة التكنولوجيـات     ين أيضـاً تكلِّمبالطابع الرسمـي. وشـدَّد بعـض الم ـ    ساماًاتصال أكثر اتِّ

  تعاون الدولي.  المتاحة في تيسير ال
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معلومات محدَّثة من الأمانة عن أدواتها ذات الصلة بالتعاون الدولي، بما في ذلك   - جيم  
فيما يخصُّ جمع المعلومات عن تنفيذ الأحكام المتعلقة بالتعاون الدولي من اتفاقية 

    عبر الوطنية الجريمة المنظَّمةالأمم المتحدة لمكافحة 
 ،٢٠١٥تشـرين الأول/أكتـوبر    ٢٧اء جلسته الثانيـة المعقـودة في   نظر الفريق العامل، أثن  -١٣

من جدول الأعمـال، وهـو البنـد المُعنـون "معلومـات محدَّثـة مـن الأمانـة عـن أدواتهـا            ٤في البند 
ذات الصلة بالتعاون الدولي، بما في ذلك فيما يخصُّ جمع المعلومات عن تنفيذ الأحكـام المتعلقـة   

لـون  عـبر الوطنيـة". وقـدَّم ممثِّ    الجريمـة المنظَّمـة  ية الأمم المتحدة لمكافحة بالتعاون الدولي من اتفاق
  للأمانة عروضاً يَسَّرت النقاشَ بشأن هذا البند من جدول الأعمال.  

ى الأدوات التي اسـتحدثتها الأمانـةُ ومنظمـاتٌ حكوميـة     ون جدوى شتَّتكلِّموناقش الم  -١٤
؛ ومنها مثلاً أداة كتابـة طلبـات المسـاعدة القانونيـة     دولية أخرى من أجل تيسير التعاون الدولي

المتبادلة التي استحدثها المكتب ومبـادرة الإنتربـول المتعلقـة بالمعالجـة الإلكترونيـة لمسـائل تسـليم        
طلبات المساعدة القانونيـة   دة تخصُّمن الضروري توفير استمارات موحَّ المطلوبين. ولوحظ أنَّ

يـة للطلبـات   أن تكون الدول علـى درايـة بمـا لـدى الـدول المتلقِّ      مع ذلك من المهم أنَّو، المتبادلة
  نة من الأدلة الإثباتية.من معايير خاصة بشأن الحصول على أنواع معيَّ

ين إلى الإكثار من استخدام أشكال جديدة من التكنولوجيـا، بمـا في   تكلِّمودعا أحد الم  -١٥
ة، علــى الصــعيد الثنــائي والإقليمــي والــدولي  ذلــك، حيثمــا يكــون مناســباً، المنصَّــات الحاســوبي 

، ولا ســيما في الجريمــة المنظَّمــةلتعزيــز التعــاون الــدولي علــى النحــو المنصــوص عليــه في اتفاقيــة   
ين في هذا الصدد إلى مسألة أمـن الاتصـالات (التشـفير)    تكلِّم. وأشار أحد الم١٨و ١٦المادتين 

  ومتطلبات التوثيق.
المكتـب بموجـب اتفاقيـة عـام     الذي أَعدَّه ليل السلطات الوطنية وناقش الفريق العامل د  -١٦

ين بشـأن مـا إذا كـان مـن المفيـد      تكلِّمحيث دار نقـاش بـين الم ـ  ، الجريمة المنظَّمةواتفاقية  ١٩٨٨
نـة  معلومات عـن السـلطات المركزيـة المعيَّ   أحدهما ن تقسيم الدليل إلى جزأين، يتضمَّبقدر أكبر 

الآخـر  ن تعاهديـة ذات الصـلة بالمسـاعدة القانونيـة المتبادلـة، ويتضـمَّ      بمقتضى مختلـف الأحكـام ال  
وأعـرب   .التعـاون غـير الرسمـي   سُـبل  القنـوات و  نوع ـمعلومات عـن سـائر السـلطات المختصـة     

ن نين منفصـلين علـى النحـو المبـيَّ    ل في إنشـاء مكـوِّ  ثِّ ـمين عن تأييد الاقتـراح المت تكلِّملمالكثير من ا
  سواء. اس وتيسيراً للتعاون الرسمي وغير الرسمي على حدٍّباً للالتبأعلاه تجنُّ
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عبر الوطنية كأساس  الجريمة المنظَّمةاستخدام اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة   - دال  
    عبر الوطنية  الجريمة المنظَّمةقانوني للتعاون الدولي على مكافحة جميع أشكال 

 ،٢٠١٥تشـرين الأول/أكتـوبر    ٢٨لمعقـودة في  نظر الفريق العامل، أثناء جلسته الثالثـة ا   -١٧
من جدول الأعمال، وهـو البنـد المعنـون "اسـتخدام اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة          ٥في البند 

الجريمـة  عبر الوطنية كأساس قانوني للتعاون الدولي على مكافحـة جميـع أشـكال     الجريمة المنظَّمة
مناقشـة هـذا    تسـيير انـا ماريـا رومـان (رومانيـا) مهمـةَ      ت المنـاظِرةُ د عبر الوطنية". وتولَّ ـ المنظَّمة

 البند من جدول الأعمال.

كأســاس قــانوني  الجريمـة المنظَّمــة اســتخدام اتفاقيــة  مجـال  ون تجــاربهم فيتكلِّمــوتبـادل الم   -١٨
ــاون في  ــها   للتع ــدَّة مجــالات، من ــوبين، ومصــادرة     ع ــة، وتســليم المطل ــة المتبادل المســاعدة القانوني

ي الخاصـة، والتحقيقـات   ة، ونقـل الأشـخاص المحكـوم علـيهم، وأسـاليب التحـرِّ      عائدات الجريم ـ
ــالمشــتركة. وأشــار الم  ــة      تكلِّم ــع أشــكال الجريم ــل م ــة مــن أجــل التعام ون إلى اســتخدام الاتفاقي
ــدة   ــة والجدي ــى حــدٍّ المســتجدَّوالتقليدي ــا في ذلــك الاتجــار بالم   ة عل ات والفســاد خــدِّرســواء، بم
ون في تكلِّمــالبريــة والاتجــار بالممتلكــات الثقافيــة. وشــدد الم الحيــاةجــرائم والجــرائم الســيبرانية و

مها ااسـتخد ما تنطوي عليـه مـن قـدرة هائلـة علـى      ذلك الصدد على القيمة المضافة للاتفاقية، و
الاتفاقيـة تهـدف   معيَّنـة مـن   كأساس قانوني للتعاون الدولي، وأشاروا بصورة خاصة إلى أحكام 

مـن المـادة    ٧و ٣الفقـرتين  و؛ ١٦مـن المـادة    ٦و ٣ستخدام (مثل الفقـرتين  إلى النهوض بهذا الا
). ولوحظ أنه يمكن تفادي التعارض المحتمل بين الولايات القضائية أو انتـهاك قاعـدة عـدم    ١٨

جواز المحاكمة مـرتين علـى نفـس الجـرم باسـتخدام الاتفاقيـة الأوروبيـة المتعلقـة بنقـل الـدعاوى           
أدلـة علـى الفريـق العامـل، مـن       تشـريع الـوطني بـذلك. وعُرضـت أيضـاً     الجنائية عندما يسـمح ال 

زيــادة اســتخدام الاتفاقيــة كأســاس قــانوني لتعزيــز  بشــأن ، محــدَّدةخــلال حــالات وإحصــاءات 
  التعاون الدولي في قضايا الجرائم السيبرانية وفيما يتعلق بجرائم أخرى مثل الفساد.

ــل كــذلك "التفاعــل" ب ــ     -١٩ ــق العام ــاقش الفري ــة ون ــة ين اتفاقي ــة المنظَّم ــن   الجريم ــا م وغيره
دة الأطراف المستخدمة كأُسس قانونيـة للتعـاون الـدولي. وأُشـير إلى     المعاهدات الثنائية أو المتعدِّ

ــاك دولاً أنَّ ــوبين وأنَّ    لا  هن ــانوني لتســليم المطل ــة كأســاس ق ــل بالاتفاقي ــة   تقب المعاهــدات الثنائي
عاملــة بالمثــل يمكــن أن يكــون لهــا علاقــة تكامليــة في تعزيــز    دة الأطــراف والموالإقليميــة والمتعــدِّ

ــار الصــك  يســتند علــى حــالات  ون أمثلــةًتكلِّمــم المالتعــاون الــدولي وتســهيله. وقــدَّ  فيهــا اختي
ون تكلِّمــم المنـة، مثـل تيســير التعـاون الـدولي وفعاليتــه. كمـا قـدَّ      معــايير معيَّإلى القـانوني المنطبـق   

الجريمـة  نة، اسـتخدام اتفاقيـة   تتيح، في حالات معيَّوطنية ممارسات على تشريعات وطنية و أمثلةً
  لأغراض تسليم المطلوبين.   المنظَّمة
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ــاقش الفريــق العامــل المــادة    -٢٠ ــة.    ١٨ون ــة المتبادل ــة، بشــأن المســاعدة القانوني مــن الاتفاقي
 امَالنظــراء الأجانــب في بعــض المشــاورات مــع بلــده اســتخد إلى رفــض ين تكلِّمأحــد المــ وأشــار

بشــأن معاهــدات  التفــاوضَوتفضــيلهم الاتفاقيــة كأســاس قــانوني للمســاعدة القانونيــة المتبادلــة  
ــة  ــذه الممارســة إلى صــعوبات كــبيرة نظــراً لأنَّ      ثنائي ــؤدِّي ه ــه مــن أن ت ــاً عــن قلق ــة  معرب عملي

بــل ونظــراً أيضــاً   ضــخمةً ب مــواردَتتطلَّــالتفــاوض بشــأن معاهــدات ثنائيــة هــي عمليــة شــاقة   
بعـض  فـق  ممارسات التعاون الدولي. واتَّعن ذلك فيما يخصُّ المعايير التي يمكن أن تنشأ  ختلافلا
ز ل مصـدر قلـق. وركَّ ـ  يشـكِّ  ١٨عـدم امتثـال بعـض الـدول الأطـراف للمـادة        ين علـى أنَّ تكلِّمالم

تفسـيرات مختلفـة فيمـا يتعلـق     حيث طرحت وفـودٌ  ، ١٨من المادة  ٣٠الفريق العامل على الفقرة 
دة الأطراف". وبصرف النظر عن التفسـيرات المختلفـة،   اتفاقات أو ترتيبات ثنائية أو متعدِّبمعنى "

ض التزام الـدول الأطـراف بـأن    على أنها تقوِّ ١٨من المادة  ٣٠لوحظ أنه لا ينبغي تفسير الفقرة 
مـع تلـك   ل ينبغي التعام ـنها إ؛ ويُقدِّم بعضها لبعض أكبر قدر ممكن من المساعدة القانونية المتبادلـة

  .١٨من المادة  ٧أنها حكم تكميلي، يُقرأ بالاقتران مع الفقرة على الفقرة 
لـدى بعـض الـدول معلومـات وافيـة عـن اسـتخدامها للاتفاقيـة كأسـاس           وأُشير إلى أنَّ  -٢١

هـذا  دة عـن  بأنـه لـيس لـديها أي إحصـاءات محـدَّ     فادت الأمانة أ قانوني للتعاون الدولي؛ غير أنَّ
ــذ عــام    الموضــوع، إذ لم ــارير من ــة تقــديم التق . وأُشــير أيضــاً إلى المناقشــات  ٢٠٠٨ تُجــرَ هيكل

الجاريــة في الاجتمــاع الحكــومي الــدولي المفتــوح العضــوية المعــني باستكشــاف جميــع الخيــارات   
ــة      ــة مكافحـ ــذ اتفاقيـ ــتعراض تنفيـ ــة لاسـ ــبة وفعَّالـ ــة مناسـ ــع آليـ ــة بوضـ ــة المتعلقـ ــة المنظَّمـ  الجريمـ

  بها.والبروتوكولات الملحقة 
    

    مسائل أخرى  - هاء  
، ٢٠١٥تشـرين الأول/أكتـوبر    ٢٨نظر الفريق العامل، أثناء جلسته الثالثـة المعقـودة في     -٢٢

 الــرئيس أنَّ ولاحــظمــن جــدول الأعمــال، وهــو البنــد المعنــون "مســائل أخــرى".    ٦في البنــد 
عـن   ق العامـل، فضـلاً  ر الإبلاغ عن النقاط البارزة المنبثقة من مداولات الفريالأمانة سوف تيسِّ

اجتماع الخبراء الحكومي الدولي الرابع المفتوح المشاركة لتعزيـز التعـاون الـدولي    أثناء توصياته، 
اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الفســاد، المُزمــع عقــده في ســانت بطرســبرغ، الاتحــاد   في إطــار 

الــدورة السادســة  انعقــادالتوازي مــع بــ، ٢٠١٥تشــرين الثــاني/نوفمبر  ٣و ٢الروســي، يــومي 
الغرض مـن هـذا    أنَّإلى أشير لمؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد. و

  .بين هاتين الهيئتين المتخصِّصتين مواصلة تعزيز الترابط وتبادل المعلوماتالإبلاغ هو 
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    تنظيم الاجتماع  - رابعاً  
    افتتاح الاجتماع  - ألف  

مجموعـه   ، وعقد مـا ٢٠١٥تشرين الأول/أكتوبر  ٢٨و ٢٧لعامل يومي اجتمع الفريق ا  -٢٣
  أربع جلسات.

  توماس بوروز (الولايات المتحدة). وترأس الجلسات  -٢٤
    

    الكلمات  - باء  
لـــو الـــدول التاليـــة مـــن جـــدول الأعمـــال أدلى بكلمـــات ممثِّ ٧إلى  ٢في إطـــار البنـــود   -٢٥

، إيطاليــا، إكــوادور، أفغانســتان، إســبانيا، رجنــتينالأ، الأطــراف في الاتفاقيــة: الاتحــاد الروســي
، الصـين ، رومانيـا ، جنـوب أفريقيـا  ، الجمهوريـة التشـيكية  ، بـيرو ، البرتغـال ، البرازيـل ، باكستان

، المغـرب ، مصـر ، كينيـا ، كولومبيـا ، كوسـتاريكا ، كوبا، كندا، فرنسا، غواتيمالا، غانا، مانعُ
  الأمريكية.  الولايات المتحدة ، هولندا، الهند، المكسيك

ــوقِّعتين       -٢٦ ــدولتين المـ ــا، الـ ــة كوريـ ــان وجمهوريـ ــن اليابـ ــان عـ ــاً المراقبـ ــة أيضـ وأدلى بكلمـ
  الاتفاقية.  على
  من جدول الأعمال. ٥و ٤و ٣و ٢لون للأمانة عروضاً في إطار البنود وقدَّم ممثِّ  -٢٧
    

    إقرار جدول الأعمال وتنظيم الأعمال   - جيم  
، ٢٠١٥تشرين الأول/أكتـوبر   ٢٧ثناء جلسته الأولى المعقودة في الفريق العامل، أ أَقرَّ  -٢٨

  جدول الأعمال: ت وتنظيم الأعمال. وفيما يلي نصُّبتوافق الآراء جدول أعماله المؤقَّ
  المسائل التنظيمية:    -١  
  افتتاح الاجتماع؛  (أ)    
  إقرار جدول الأعمال وتنظيم الأعمال.    (ب)    
  ية الإلكترونية.جمع وتبادل الأدلة الإثبات  -٢  
ــها اســتخدام ضــباط الاتصــال          -٣   ــق من ــاءة، بطرائ ــن الكف ــدر م ــق أقصــى ق تحقي

  وآليات التبادل الخاصة بأجهزة الشرطة.
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معلومات محدَّثة مـن الأمانـة عـن أدواتهـا ذات الصـلة بالتعـاون الـدولي، بمـا في           -٤  
الـدولي   ذلك فيما يخصُّ جمع المعلومات عـن تنفيـذ الأحكـام المتعلقـة بالتعـاون     

  عبر الوطنية. الجريمة المنظَّمةمن اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة 
عـبر الوطنيـة كأسـاس     الجريمـة المنظَّمـة  استخدام اتفاقية الأمـم المتحـدة لمكافحـة      -٥  

  عبر الوطنية. الجريمة المنظَّمةقانوني للتعاون الدولي على مكافحة جميع أشكال 
  مسائل أخرى.  -٦  
  رير.اعتماد التق  -٧  

    
    الحضور  - دال  

، الأرجنـتين ، لو الدول التالية الأطراف في الاتفاقية: الاتحـاد الروسـي  حضر الاجتماعَ ممثِّ  -٢٩
، أوروغــواي، أنغــولا، إندونيســيا، الإمــارات العربيــة المتحــدة  ، إكــوادور، أفغانســتان، إســبانيا

دة المتعـدِّ -بوليفيـا (دولـة  ، بولنـدا ، بنمـا ، البرتغـال ، البرازيـل ، البحـرين ، باكستان، إيطاليا، يرلنداآ
، الجمهوريـة الدومينيكيـة  ، الجمهورية التشـيكية ، الجزائر، تونس، تركيا، تايلند، بيرو، القوميات)

، سويســرا، الســويد، الســودان، ســلوفاكيا، الســلفادور، ســان مــارينو، رومانيــا، جنــوب أفريقيــا
ــيلي ــين، شـ ــراق، الصـ ــانعُ، العـ ــا، مـ ــالا، غانـ ــا، غواتيمـ ــبين، فرنسـ ــلاف، الفلـ ــة ترويـ -(جمهوريـ

ــة) ــدا، البوليفاري ــا، الكرســي الرســولي، قطــر، قــبرص، فنلن ــدا، كرواتي ــا، كن ، كوســتاريكا، كوب
ــا ــا، كولومبي ــان، كيني ــرب، مدغشــقر، لبن ــة الســعودية ، المكســيك، المغ ــار، المملكــة العربي ، ميانم
 اليمن.، دة الأمريكيةالولايات المتح، هولندا، هنغاريا، الهند، نيجيريا، النمسا، النرويج

وحضر الاجتماعَ ممثلٌ للاتحاد الأوروبي، وهو منظمة تكامل اقتصـادي إقليميـة طـرف      -٣٠
  في الاتفاقية.

وحضر الاجتماعَ بصفة مراقب ممثلـون لليابـان وجمهوريـة كوريـا، الـدولتين المـوقِّعتين         -٣١
  على الاتفاقية.

 لمتخصِّصـة التاليـة التابعـة لمنظومـةِ الأمـمِ     وحضر الاجتماعَ بصفة مراقب ممثلٌ للوكالة ا  -٣٢
  المتحدة: منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة (اليونسكو).

لــو المنظمــات الحكوميــة الدوليــة التاليــة: المنظمــة  وحضــر الاجتمــاعَ بصــفة مراقــب ممثِّ   -٣٣
ــة الآســيوية  ــة، -الاستشــارية القانوني ــة، والأفريقي مكتــب الشــرطة  و الشــبكة القضــائية الأوروبي
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منظمــة الأمــن والتعــاون في أوروبــا، ومنظمــة التعــاون      وجامعــة الــدول العربيــة،   والأوروبي، 
  والتنمية في الميدان الاقتصادي.

  قائمة بأسماء المشاركين. CTOC/COP/WG.3/2015/INF/1/Rev.1 وترد في الوثيقة  -٣٤
    

    الوثائق  - هاء  
  :عُرضت على الاجتماع الوثائقُ التالية  -٣٥

  )؛CTOC/COP/WG.3/2015/1جدول الأعمال المؤقَّت وشروحه (  (أ)  
ورقـة معلومــات أساســية مــن إعــداد الأمانـة عــن جمــع وتبــادل الأدلــة الإثباتيــة     (ب)  

  )؛CTOC/COP/WG.3/2015/2الإلكترونية (
ورقة معلومات أساسية من إعداد الأمانة عن اسـتخدام اتفاقيـة الأمـم المتحـدة       (ج)  
الجريمــة عــبر الوطنيــة كأســاس قــانوني للتعــاون الــدولي علــى مكافحــة   ريمــة المنظَّمــةالجلمكافحــة 
  ).CTOC/COP/WG.3/2015/3عبر الوطنية ( المنظَّمة

    
   اعتماد التقرير  - خامساً  

 اعتمد الفريقُ العامل هذا التقريرَ عن اجتماعه. ٢٠١٥تشرين الأول/أكتوبر  ٢٨في   -٣٦

 


